ДОГОВІР №

с. Яхники                                                                                    «____ »__________ 2024 р.

Яхницька спеціальна школа Полтавської обласної ради, в особі в. о. директора Науменко Наталії Володимирівни, яка діє на підставі Статуту  (далі – Замовник), з однієї сторони, та

_______________________________, в особі ______________________________, що діє на підставі _______________________ (далі – Постачальник), разом по тексту ​Сторони, відповідно до Закону України «Про публічні закупівлі», враховуючи постанову Кабінету Міністрів України від 12.10.2022 № 1178 «Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування», та на підставі постанови Кабінету Міністрів України від 14.09.2020 № 822 « Про затвердження Порядку формування та використання електронного каталогу уклали даний Договір про нижче викладене.

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ

1.1. Постачальник зобов'язується поставити Замовникові товари, Код ДК 021:2015- 09130000-9 Нафта і дистиляти. Бензин А-95 (Євро 5) в кількості 1500 літрів (талони) та Дизельне паливо (Євро 5 ) в кількості 1000 літрів (талони) зазначені в специфікації (Додаток № 1), що додається до Договору і є його невід’ємною частиною, а Замовник - прийняти і оплатити такі товари.
 1.2. Асортимент товару та кількість товару, що є предметом Договору, може бути коригована в залежності від виділених асигнувань та потреб Замовника, але узгоджується з Постачальником.

2.СУМА ДОГОВОРУ

  2.1.  Сума договору складає ______________ грн ___ коп. (________________________ гривень _______ коп), в т.ч. ПДВ/без ПДВ.

        
2.2. Сума цього Договору може бути зменшена за взаємною згодою Сторін залежно від реального фінансування видатків та узгодженого зменшення сторонами ціни договору.
            2.3. У вартість товарів включаються витрати на транспортування,  страхування, сплату податків і зборів (обов'язкових платежів).

 
2.4. Ціна на товар встановлюється у національній грошовій одиниці України.

3. УМОВИ ПОСТАВКИ

            3.1 Строк (термін) поставки товару: протягом поточного року до 31.12.2024 року.  Заявка Замовника відбувається шляхом направлення на електронну адресу Постачальника: _____________________ відповідної форми або за телефоном_________________.
           3.2. Місце поставки товарів (талонів) - 37212, Полтавська область, Миргородський район, с. Яхники, вул.. Сердюка, 83.  Наявність АЗС на відстані не більше 20 км від Замовника.       
           3.3. Передача Замовнику товару за цим Договором здійснюється на АЗС Постачальника шляхом заправки автомобілів Замовника при пред’явленні довіреними особами Замовника довірчого документу – талону (скреч-карток). Якість Товару повинна відповідати дійсним на дату отримання Товару ДСТУ.  


3.4. Передача бланків-дозволів (талонів, скретч-карток) здійснюються протягом 7 (семи) робочих днів з дня заявленої відповідної вимоги замовника на відповідну кількість товару. Талон (скреч-картка) є підставою для видачі (заправки) на АЗС вказаного об’єму і марки Товару, після чого всі обов’язки Сторін по погашених талонах вважаються виконаними, при цьому Постачальник не може передати Замовнику товар іншої марки чи в іншій кількості ніж зазначено в талоні (скреч-картці).  

           3.5. Строк дії (використання) талонів (скреч-карток) по терміну дії повинен бути не менше 12 (дванадцять) календарних місяців від дня їх отримання (згідно видаткової накладної та акту прийому-передачі паливних талонів).

      3.6. В разі затримки поставки замовленого Товару Замовнику, Постачальник сплачує неустойку у розмірі однієї облікової ставки НБУ від суми непоставленого товару за кожен день затримки. В разі поставки не в повному обсязі – зобов’язується поставити товар протягом трьох 

днів від дати поставки не в повному обсязі. У іншому випадку - Постачальник сплачує неустойку у розмірі однієї облікової ставки НБУ від суми непоставленого товару за кожен день затримки.

       3.7. Сплата пені не звільняє сторони від виконання прийнятих на себе зобов’язань по даному Договору.
       3.8. Зобов’язання Постачальника щодо поставки Товару вважається виконаними в повному обсязі з моменту передачі Товару у власність Замовника, відносно якості – згідно з сертифікатом якості виробника та іншими супровідними документами.

        3.9. Замовник має право відмовитися прийняти Товар від Постачальника, якщо умови передачі Товару не відповідають умовам, зазначеним в узгодженій заявці.

4. УМОВИ ПЛАТЕЖУ

        4.1.  Розрахунки за Товар здійснюються Замовником в безготівковій формі, за фактом постачання Замовнику поставлених товарів на підставі видаткової накладної. Термін погашення платежів протягом 15 банківських днів. У разі затримки бюджетного фінансування розрахунок за поставлений товар здійснюється протягом  10 банківських днів з дати отримання Замовником бюджетного фінансування закупівлі на свій реєстраційний рахунок.

        4.2.  Бюджетні зобов’язання виникають в межах кошторисних призначень та регулюються шляхом укладання додаткових угод.

5. ЯКІСТЬ ТОВАРУ

5.1.
Якість Товару, який Постачальник зобов'язаний передати Замовнику, має відповідати державним стандартам, технічним умовам та чинному законодавству щодо показників якості такого роду/виду товару. 

5.2.     Якість Товару повинна відповідати дійсним ДСТУ на дату отримання Товару. 

6. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН

6.1 Замовник зобов’язаний:

6.1.1  В  повному обсязі сплачувати за поставлені Товари.

6.1.2  Приймати поставлені Товари згідно з накладною.

6.2. Замовник  має право:

6.2.1 Достроково, в односторонньому порядку розірвати цей Договір у разі невиконання обов'язків Постачальником, повідомивши його про це в термін не пізніше ніж за 10 днів, шляхом направлення листа із зазначенням строку припинення дії даного договору.

6.2.2 Зменшувати обсяг закупівлі Товару та загальну суму цього Договору залежно від реального фінансування видатків або у випадку відсутності подальшої потреби в закупівлі. У цьому випадку Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору.

6.2.3  Контролювати поставку Товарів у строк, встановлений цим Договором.

6.2.4 Повернути рахунок Постачальнику без здійснення оплати в разі неналежного оформлення документів (відсутність печатки, підписів тощо).

6.2.5 Не приймати товар у разі виявлення не відповідності товару вимогам п.5 цього Договору.

6.3  Постачальник зобов’язаний:

6.3.1  Забезпечити поставку Товарів у строки, встановлені цим Договором.

6.3.2 Забезпечити поставку Товарів, якість яких відповідає умовам, встановленим розділом  5 цього Договору.

6.3.3 Забезпечити відповідність якості Товару діючим в Україні нормативним документам (ДСТУ, ТУ, тощо) та підтверджувати за вимогою  Замовника відповідним документом щодо якості Товару.

6.3.4 Надавати рахунки-фактури, видаткові накладні,  та ніші документи, що зазначені в цьому Договорі в порядку та в строки, що передбачені цим Договором.

6.4.  Постачальник має право:
6.4.1  Своєчасно та в повному обсязі отримувати оплату за поставлені якісні Товари.

6.4.2 У разі невиконання обов'язків Замовником Постачальник має право достроково розірвати цей Договір, повідомивши про це Покупця у строк не менше ніж за 30 днів, шляхом направлення листа із зазначенням строку припинення дії даного договору. 

7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН

7.1 За невиконання або неналежне виконання своїх зобов'язань по цьому
договору сторони несуть відповідальність, передбачену діючим законодавством.

7.2.Замовник  за порушення строків оплати за поставлений Товар сплачує Постачальнику пеню в розмірі однієї облікової ставки НБУ від суми простроченого платежу за кожний день прострочки.

        7.3.У разі невиконання або несвоєчасного виконання зобов'язань при закупівлі товару за бюджетні кошти (непоставку Товару чи порушення строків його поставки), Постачальник сплачує Замовнику штраф у розмірі однієї облікової ставки НБУ від суми непоставленого товару.

        7.4. Сплата штрафних санкцій не звільняє винну сторону від виконання зобов'язань в натурі та відшкодування збитків, завданих невиконанням або неналежним виконанням зобов'язання.

7.5.    В разі некоректного заповнення документів, що супроводжують товар, Замовник розцінюватиме це як невиконання умов договору Постачальником, що надасть право Замовнику розірвати договір в односторонньому порядку, повідомивши про це Постачальника  в 10-денний строк до дати фактичного розірвання Договору.

7.6. У разі відсутності домовленостей між сторонами у питаннях  виконання умов Договору, Замовник залишає за собою право на розірвання договору в односторонньому порядку, попередивши про це Виконавця в десятиденний термін.

8. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ (ФОРС-МАЖОР)

8.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін. Під непереборною силою в цьому Договорі розуміються будь-які надзвичайні або невідворотні події зовнішнього щодо Сторін характеру або їх наслідки, які виникають без вини Сторін, поза їх волею або всупереч волі й бажанню Сторін, і які не можна, за умови застосування звичайних для цього заходів, передбачити й не можна при всій обережності й передбачливості запобігти (уникнути), у тому числі, але не винятково стихійні явища природного характеру (землетруси, повені, урагани, руйнування в результаті блискавки й т. п.), нещастя біологічного, техногенного й антропогенного походження (вибухи, пожежі, вихід з ладу машин і устаткування, масові епідемії та ін.), карантин, встановлений Кабінетом Міністрів України, обставини суспільного життя (війна, воєнні дії, блокади, громадські заворушення, прояви тероризму, масові страйки й локаути, бойкоти та ін.).
8.2. Сторона, що не може виконувати зобов’язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна протягом 14-ти календарних днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі шляхом направлення офіційного листа на офіційну електронну адресу (або електронну адресу, зазначену в договорі). Неповідомлення або несвоєчасне повідомлення про настання чи припинення обставин непереборної сили позбавляє Сторону права посилатися на них як на обставини, що звільняють від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором.
8.3. Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), зобов’язана надати іншій Стороні документ, виданий Торгово-промисловою палатою України, яким засвідчене настання форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили).
Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), пов’язані з військовою агресією російської федерації проти України, що стала підставою введення воєнного стану, може надати іншій Стороні документ компетентних державних органів, який посвідчує наявність форс-мажорних обставин, пов’язаних з військовою агресією російської федерації проти України. У разі, якщо форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили) пов’язані з військовою агресією російської федерації проти України, що стала підставою введення воєнного стану, надання документа, виданого Торгово-промисловою палатою України, не вимагається для підтвердження наявності форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили). Документи, зазначені у цьому пункті, Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), повинна надати іншій Стороні у розумний строк, але не пізніше ніж 14 днів з моменту припинення дії форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) та їх наслідків.

8.4. У разі коли строк дії обставин непереборної сили триває більше 6-ти місяців, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір достроково шляхом направлення іншій Стороні офіційного листа на офіційну електронну адресу (або електронну адресу, зазначену в цьому Договорі) не менш ніж за 30 календарних днів до бажаної дати розірвання, яка обов’язково зазначається в такому листі.

8.5. Якщо обставини непереборної сили та (або) їх наслідки тимчасово перешкоджають повному або частковому виконанню зобов’язань за цим Договором, час виконання зобов’язань продовжується на час дії таких обставин або усунення їх наслідків, але не більш ніж до кінця поточного, бюджетного року.
8.6. У разі, якщо у зв’язку з виникненням обставин непереборної сили та (або) їх наслідків, за які жодна із сторін не відповідає, виконання зобов’язань за цим Договором є остаточно неможливим, то цей Договір вважається припиненим з моменту виникнення неможливості виконання зобов’язань за цим Договором, при цьому Сторони не звільняються від обов’язку сповістити іншу Сторону про настання обставин непереборної сили або виникнення їхніх наслідків (стаття 607 ЦКУ) із зазначенням дати припинення дії договору.
8.7. Наслідки розірвання даного Договору, у тому числі його одностороннього розірвання, визначаються відповідно до умов цього Договору та чинного законодавства України.
8.8. На дату укладення цього Договору існує форс-мажорна обставина – воєнний стан в  України, тому згідно з пунктом 8.1 розділу 8 «Обставини непереборної сили  (форс-мажор)» Договору зазначена форс-мажорна обставина не звільняє Постачальника від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором.
9. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ

9.1. Всі спори, що виникають між сторонами під час виконання цього договору або в зв'язку з ним, вирішуються шляхом переговорів, а у випаду недосягнення згоди по суперечливим питанням - в судовому порядку.

10. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ

10.1. Договір вступає в силу з моменту його підписання сторонами і діє до                        «31»  грудня 2024 року.

10.2.
Закінчення строку дії договору не звільняє сторони від виконання зобов'язань по відшкодуванню збитків та сплати штрафних санкцій.

11. ІНШІ УМОВИ

11.1. Замовник може достроково  розірвати договір в односторонньому порядку, письмово повідомивши про це Постачальника не менше ніж за 10 (Десять) днів  за таких обставин:

11.1.1. Якщо Постачальник суттєво порушить свої зобов’язання, що створить передумови для затримки виконання зобов’язань  у встановлені договором терміни більше ніж на один місяць.

11.1.2. Сторона договору, яка вважає за необхідне змінити або розірвати договір, повинна надіслати пропозиції про це другій стороні за договором шляхом направлення відповідного листа (лист може бути направлено у вигляді електронного документу оформленого відповідно до умов чинного законодавства України) на електронну адресу замовника: jahintern.osvita@ukr.net або постачальника: _________________________) або на поштову адресу Замовника або Постачальника, визначену у реквізитах цього Договору, з описом відправлення та повідомленням про отримання. 
Сторона договору, яка одержала пропозицію про зміну чи розірвання договору, у двадцятиденний строк після одержання пропозиції повідомляє другу сторону про результати її розгляду. Днем одержання пропозиції вважається день отримання на електрону адресу визначену пунктом 3.1.  Договору або дата отримання визначена у повідомлені про отримання.

   У разі якщо сторони не досягли згоди щодо зміни (розірвання) договору або у разі неодержання відповіді у встановлений строк з урахуванням часу поштового обігу, заінтересована сторона має право передати спір на вирішення суду. 

Якщо судовим рішенням договір змінено або розірвано, договір вважається зміненим або розірваним з дня набрання чинності даним рішенням, якщо іншого строку набрання чинності не встановлено за рішенням суду.

Якщо Постачальник пропонує внести зміни до істотних умов Договору шляхом укладання додаткових угод  без передбаченого законодавством обґрунтування.

11.2. Кожна з сторін може достроково розірвати договір у випадку невиконання іншою стороною своїх зобов'язань по договору, повідомивши про це іншу сторону не менше ніж за 10 днів до дати розірвання Договору, шляхом направлення другій Стороні листа щодо розірвання Договору із обов’язковим зазначенням дати, з якої Договір вважається розірваним.

11.3. Всі зміни та доповнення до даного договору повинні бути викладені в письмовій формі та підписані сторонами.

11.4.
У разі збільшення або зменшення кошторисних призначень, договір може
бути змінений за згодою сторін.

11.5. Договір може бути достроково припинений в порядку визначеному законодавством України за взаємною згодою Сторін шляхом підписання відповідної угоди.

11.6. Умови договору про закупівлю не повинні відрізнятися від змісту тендерної пропозиції переможця процедури закупівлі, у тому числі за результатами електронного аукціону, крім випадків: 

- визначення грошового еквівалента зобов’язання в іноземній валюті; 

- перерахунку ціни в бік зменшення ціни тендерної пропозиції переможця без зменшення обсягів закупівлі;

- перерахунку ціни та обсягів товарів в бік зменшення за умови необхідності приведення обсягів товарів до кратності упаковки. 

11.7.  Істотні умови договору про закупівлю, укладеного відповідно до пунктів 10 і 13 (крім підпункту 13 пункту 13) Особливостей, не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків, а саме:

1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;

2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення. У цьому випадку Сторони погоджуються, що зміна ціни здійснюють у такому порядку:

підставою для зміни ціни є письмове звернення Сторони Договору та коливання ціни на ринку;

Сторони погоджуються, що збільшення ціни за одиницю товару відбувається пропорційно коливанню цін на ринку, але не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку;

Сторони погоджуються, що документальне підтвердження ціни на ринку має містити інформацію про період порівняння ціни, а саме: з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару та до моменту виникнення необхідності у внесенні відповідних змін;

Сторони погоджуються, що жоден документ, який підтверджує коливання ціни на ринку не може містити один і той самий період;

Сторони погоджуються та допускають, що документальним підтвердженням коливання ціни на рику можуть бути надані документи, які видані уповноваженими на це органами (ДП «Зовнішінформ», Торгово-промисловою палатою тощо) та які підтверджують коливання ціни на ринку такого товару, або інші факти, на які посилається Сторона або інші документи органу, установи чи організації, які мають повноваження здійснювати моніторинг цін на товари, визначати зміни ціни такого товару на ринку. Документальне підтвердження коливання ціни на ринку має містить:

інформацію про стан цін щонайменше на дві дати, що визначають початок (дату укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару) та кінець часового інтервалу, у якому здійснювалося дослідження цін;

результат порівняння цін у відсотковому вираженні.

3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю. У цьому випадку Сторони погоджуються, що зміна умов Договору в частині покращення якості предмету закупівлі відбувається на підставі письмового звернення Сторони Договору із зазначенням підстав та обґрунтування, що зумовили покращення якості предмету закупівлі визначених даним Договором та наданням відповідного документального підтвердження. Під покращенням якості предмету закупівлі Сторони розуміють покращення технічних характеристик Товару тощо.

4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю. У цьому випадку Сторони погоджуються, що продовження стоку дії Договору та/або строку виконання зобов’язань відбувається на підставі письмового звернення Сторони Договору із зазначенням підстав, обґрунтування продовження строку дії даного Договору та/або строку виконання зобов’язана щодо передачі Товару, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат Споживача. До письмового звернення Сторона, що звертається додає документ (документи), що документально підтверджують об’єктивні обставини, що спричинили таке продовження; 

5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг). У цьому випадку Сторони погоджуються, що зміна ціни відбувається на підставі письмового звернення Сторони Договору із зазначенням підстав та обґрунтування щодо зміни ціни в бік зменшення; 

6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування; 

У цьому випадку Сторони погоджуються, що зміну ціни здійснюють у такому порядку:

підставою для зміни ціни є письмове звернення Сторони Договору та набрання чинності документу, яким затверджені чи встановлені такі ставки податків і збори та/або зміни умов щодо надання пільг з оподаткування;

сторони погоджуються, що Сторона, яка звертається з пропозицією про внесення змін з підстав визначених даним пунктом обов’язково до письмового звернення надає документ, який встановлює/змінює такі ставки податків і збори та/або змінює умови щодо надання пільг з оподаткування;

нову (змінену) ціну Сторони застосовують з дня введення в дію відповідного документу, яким затверджені чи встановлені такі ставки податків і зборів та/або зміни щодо надання умов пільг з оподаткування;

зміна ціни відбувається пропорційно зміненій (зміненим) частині (частинам) складової такої ціни, в тому числі і загальна вартість Договору;

7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів.

У цьому випадку Сторони погоджуються, що зміну ціни здійснюють у такому порядку:

підставою для зміни ціни є письмове звернення Сторони Договору, у разі настання однієї або декілька підстав визначених даним пунктом;

сторони погоджуються, що Сторона, яка звертається з пропозицією про внесення змін з підстав визначених даним пунктом обов’язково до письмового звернення надає документ, який підтверджує зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів.

нову (змінену) ціну у разі зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів Сторони застосовують з дня введення в дію відповідного документу, яким затвердженні чи встановленні регульовані ціни (тарифи) і нормативи, що застосовуються у даному Договорі, якщо інше не встановлено чинним законодавством України (у тому числі відповідними документом);

8) дія договору про закупівлю може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі/спрощеної закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в початковому договорі про закупівлю, укладеному в попередньому році, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку.      

12. ЮРИДИЧНІ АДРЕСИ ТА ПІДПИСИ  СТОРІН
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Додаток №1
                                                                                                             до договору №____

                                                                                                            від   «____»__________2024року 

СПЕЦИФІКАЦІЯ

	№

п/п
	Найменування товару, Торгова назва

(згідно пропозиції Учасника)
	К-ть
	Од. вим.
	Ціна за одиницю (без ПДВ) грн.
	ПДВ**, грн.
	Ціна за одиницю (з ПДВ) грн.
	Сума грн. (з ПДВ) грн.

	1
	Бензин А-95 (Євро 5) (талони)
	1500
	л
	
	
	
	

	2
	Дизельне паливо (Євро 5) талони 
	1000
	л
	
	
	
	

	Загальна вартість  без ПДВ, грн.
	

	ПДВ**, грн.
	

	Загальна вартість з ПДВ, грн.
	


Всього: _____________ грн. __________ коп. (_______________________ гривень ____ коп.)

у т.ч. ПДВ _____________ грн./без ПДВ.

	ПОСТАЧАЛЬНИК

         
	ЗАМОВНИК

Яхницька спеціальна школа Полтавської обласної ради

	
	37212, Полтавська область,

	
	с. Яхники, вул.Сердюка, 83 

	
	р/р UA648201720344200005000053129

	
	МФО 820172

	
	ЄДРПОУ 04590671

В. о. директора                              Н. НАУМЕНКО


9

